
HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS - HIGH VISIBILITY
BEADS 3-56 THREAD GREEN

Easy-To-See White Or Fluorescent Red

Provides an easy-to-pick-up front bead in all types of hunting conditions. On dark
or cloudy days the white bead is fast and easy to see. On bright, sunny days the
fluorescent red bead remains visible in even the brightest light.

Attributes

Name: HIGH VISIBILITY BEADS 3-56 THREAD GREEN
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107916
Mfr. No.: 00088
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Green
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 25mm
UPC: 723189000882

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der HIGH
VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS von CARLSONS.
Diese Vorderperlen bieten eine verbesserte Sichtbarkeit unter verschiedenen Jagdbedingungen. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist und
keine sichtbaren Mängel aufweist.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate
Plattform, um über mögliche Rückrufe informiert zu sein.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass Kinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Produkt
umgehen.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an die EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Überprüfung vor der Verwendung: Überprüfen Sie die Vorderperlen vor jedem Gebrauch auf
Beschädigungen oder Mängel.
Verwendung unter Einfluss von Licht: Achten Sie darauf, dass die Sichtbarkeit der Perlen unter
verschiedenen Lichtverhältnissen getestet wird, um die beste Leistung zu gewährleisten.
Sichere Handhabung: Halten Sie die Vorderperlen von Kindern fern und verwenden Sie sie nur wie
vorgesehen.
Vermeidung von Stößen: Verhindern Sie, dass die Vorderperlen Stößen oder extremen Bedingungen
ausgesetzt werden, die ihre Funktionalität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Vorderperlen
beginnen.
Wählen Sie das geeignete Gewinde (356 oder 648) für Ihre Waffe.
Schrauben Sie die Vorderperle vorsichtig in die dafür vorgesehene Halterung.
Überprüfen Sie, ob die Perle fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass die Sichtlinie klar ist, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Nutzen Sie die erhöhte Sichtbarkeit der Perlen unter verschiedenen Lichtbedingungen für eine bessere
Zielgenauigkeit.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung der Vorderperlen zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zur Produktsicherheit stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Überprüfen Sie die EU Safety Gate Plattform für aktuelle Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for HIGH VISIBILITY FRONT
SIGHT SHOTGUN BEADS

Introduction
Thank you for choosing the HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a clear sight in various hunting conditions. To ensure your safety and
the proper use of this product, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun before using this product.
Regularly inspect your shotgun and its components, including the front sight, for any signs of wear or damage.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
If you notice any unusual behavior or damage to the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the front sight beads if they appear damaged or compromised.
Ensure that the front sight is securely attached to the shotgun before each use.
Avoid exposing the product to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.
When using the shotgun, ensure that the area is clear of bystanders and obstacles.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: You will need a screwdriver compatible with the 356 or 648 thread size.
Remove Old Sight (if applicable): If replacing an existing sight, carefully unscrew and remove it from the
shotgun.
Prepare the New Sight: Ensure that the HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS is clean and
free from debris.
Attach the New Sight:

Align the sight with the mounting hole on your shotgun.
Insert the screw and tighten it securely, but do not overtighten to avoid damaging the sight or the
shotgun.

Check Alignment: Ensure the sight is aligned properly for optimal aiming.

Usage

When aiming, ensure that the front bead is clearly visible against your target.
Adjust your shooting stance and grip as necessary to maintain a clear line of sight.
Practice regularly to become accustomed to the visibility provided by the front sight beads.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling it if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the packaging.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience while using the HIGH
VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS. Stay safe and responsible while enjoying your shooting activities.
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Guide de Sécurité pour les Perles de Visée de Fusil de
Chasse Carlson

Introduction
Merci d'avoir choisi les perles de visée de fusil de chasse haute visibilité de Carlson. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit afin de garantir une expérience de
chasse sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies pour éviter tout risque de
blessure.
Vérifiez régulièrement l'état de la perle de visée pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
Si vous rencontrez un produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Visibilité : Utilisez la perle de visée en tenant compte des conditions d'éclairage. La perle blanche est idéale
par temps sombre ou nuageux, tandis que la perle rouge fluorescente est conçue pour une utilisation en plein
soleil.
Installation : Assurezvous que la perle est correctement installée et sécurisée avant toute utilisation.
Manipulation : Manipulez le fusil avec précaution, en respectant toujours les règles de sécurité de base pour
les armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de filetage
compatible (356 ou 648).
Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.

Installation de la Perle :

Retirez l'ancienne perle si nécessaire.
Insérez la nouvelle perle de visée dans le filetage approprié.
Serrez fermement, mais sans forcer, pour éviter d'endommager la perle ou le filetage.

Utilisation :

Tenez le fusil de manière stable et utilisez la perle de visée pour aligner votre tir.
Gardez à l'esprit les conditions de lumière et ajustez votre visée en conséquence.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les perles de visée dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer à un
point de contact basé dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
des perles de visée de fusil de chasse Carlson. Merci de votre attention et bonne chasse !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Perle di Mira
Alta Visibilità Carlson's

Introduzione
Grazie per aver scelto le Perle di Mira Alta Visibilità Carlson's. Questo prodotto è progettato per fornire una visibilità
ottimale in diverse condizioni di caccia. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il prodotto sia utilizzato secondo le istruzioni fornite per evitare
infortuni.
Richiami Migliorati: Controlla regolarmente eventuali avvisi di richiamo sul sito della Safety Gate dell'UE.
Acquisti Online: Quando acquisti online, verifica che il venditore rispetti le normative di sicurezza dell'UE.
Focus sui Consumatori: Prestare particolare attenzione nell'utilizzo del prodotto da parte di gruppi
vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande relative alla sicurezza, è possibile contattare un punto di supporto
locale nell'UE.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Controllo Visivo: Prima di utilizzare il prodotto, controlla che le perle siano in buone condizioni e non
presentino difetti.
Uso Adeguato: Utilizza le perle solo su fucili da caccia compatibili.
Evita l'Impatto: Non colpire o urtare le perle durante l'installazione o l'uso.
Condizioni Meteo: Fai attenzione alle condizioni meteorologiche; in caso di visibilità ridotta, utilizza il prodotto
con cautela.
Manutenzione: Pulisci le perle con un panno morbido e asciutto per mantenere la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Verifica che il fucile sia scarico prima di procedere.
Rimuovi la perla esistente, se presente.
Avvita la perla alta visibilità Carlson's nel foro filettato appropriato (356 o 648).
Assicurati che la perla sia ben fissata.

Uso:

Posiziona il fucile in modo sicuro prima di mirare.
Utilizza la perla verde in condizioni di scarsa illuminazione e la perla rossa fluorescente in condizioni di
luce intensa.
Fai attenzione a mantenere una postura sicura durante l'uso del fucile.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento

Smaltimento: Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e metallici. Non gettare le
perle nell'ambiente.
Riciclo: Se possibile, ricicla i materiali secondo le linee guida locali.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un punto di supporto nella
tua area. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle Perle di Mira Alta Visibilità Carlson's.
Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nella tua esperienza di caccia!
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HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas metsästyskokemus. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on arvioitava ennen käyttöä.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa ja ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että etuhelmi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa, ellei se
ole erityisesti suunniteltu kestämään näitä olosuhteita.
Ole varovainen, kun käsittelet teräksisiä komponentteja, jotta vältät vahingot.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja mahdolliset adapterit.
Poista vanha etuhelmi, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi etuhelmi varovasti paikalleen varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että etuhelmi on oikeassa kulmassa ja että se on linjassa tähtäimen kanssa.

Käyttö

Käynnistä ase ja varmista, että se on turvallinen käyttää.
Kohdistaa etuhelmi tarkasti maaliin.
Käytä tuotetta vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen metsästykselle siirtymistä.

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan etsi paikallinen kierrätyspiste tai kaatopaikka.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai etsiä tietoa EU:n
turvallisuusportaalista. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista ja
turvallisuustiedotteista.

Yhteenveto



HIGH VISIBILITY FRONT SIGHT SHOTGUN BEADS on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas
metsästyskokemus. Noudata näitä käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla metsästyksessä ja muissa ampumaaseiden käytöissä.
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Säkerhetsinstruktioner för HIGH VISIBILITY FRONT
SIGHT SHOTGUN BEADS

Introduktion
Tack för att du valt Carlson's High Visibility Beads. Dessa frampärlor är designade för att förbättra sikten under olika
jaktförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av produkten för att skydda ögonen.
Kontrollera att frampärlan är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten för att undvika oavsiktliga skador.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och säkert innan installationen påbörjas.
Ta bort den gamla frampärlan om en sådan finns installerad.
Rengör gängan på vapnet noggrant för att säkerställa en bra passform.
Skruva in den nya frampärlan (356 eller 648 gänga) tills den sitter ordentligt men inte överdrivet hårt.
Kontrollera att pärlan är i rätt position och att den är stabil.

Användning:

Justera siktet för att passa dina behov innan du börjar använda vapnet.
Använd produkten under olika ljusförhållanden för att se hur väl den fungerar.
Om du märker att pärlan inte är synlig eller har skadats under användning, avbryt användningen
omedelbart.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala avfallsregler.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive plast och metallkomponenter.
Tillsammans kan vi minska miljöpåverkan genom att följa korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Carlson's High
Visibility Beads. Tack för att du bidrar till en säker jaktupplevelse!


